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Please do not hesitate to contact us if you have any questions.

Bei Fragen zur Reinigungsempfehlung steht unser Verkauf gerne zur Verfügung.

For the cleaning of stainless steel, iron-free cleaning materials should generally be used.
We recommend:
•
•
• 

A soft cloth and / or leather cloth
A sponge (Attention: no scrub or steel wool, etc.)
A special stainless steel cleaner or other suitable soft detergent

Für die Reinigung von Edelstahl sollten generell eisenfreie Reinigungsmaterialien verwendet werden.
Wir empfehlen:
•
•
• 

Ein weiches Tuch und/oder einem Lederlappen
Einen Schwamm ( Achtung: kein Scheuerschwamm oder Stahlwolle etc.)
Einen spezieller Edelstahlreiniger oder einem anderen geeigneten weichen Reinigungsmittel

Es ist nicht zu empfehlen Produkte mit korrosiven Stahl oder Aluminiumböden dauerhaft direkt auf
den Edelstahl zu stellen.

It is not recommended to place products with corrosive steel or aluminum bottoms directly on the
stainless steel.

ACHTUNG ! Chlor- oder säurehaltige Produkte wie z.B. Zementschleierentferner o. ä. enthalten oft
aggressive Chemikalien. Diese können die Oberfläche der T-BOX angreifen. Auch Bleich- oder
Silberputzmittel sind für die Edelstahlpflege ungeeignet. Bei der Verwendung von Fliesen- und
Fugenreiniger muss die T-BOX nachträglich ausreichend mit klarem Wasser gereinigt werden. Die T-
BOX kann nicht mit Scheuermittel und/oder mit spitzen oder scheuernden Gegenständen gereinigt
werden. Bei gebürsteten oder geschliffenen Oberflächen immer parallel statt quer zum Schliff
reinigen. 

ATTENTION ! Chlorine or acidic products, e.g. cement veil remover, often contain aggressive
chemicals. These can damage the surface of the T-BOX. Bleaching or silver cleaning agents are also
unsuitable for stainless steel care. When using tile and joint cleaners, the T-BOX must be cleansed
sufficiently with clear water. The T-BOX cannot be cleaned with abrasive cleaners and / or with sharp
or abrasive objects. For brushed or grinded surfaces, always clean parallel rather than transversely to
the joint.
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Non esitate a contattarci se avete domande.

Nous vous recommandons : 
•
•
• 

Un chiffon doux et / ou une peau de chamois
Une éponge (note: pas d’éponge à récurer ou de laine d’acier, etc.)
Un nettoyant pour l’acier inoxydable spécial ou autre détergent doux approprié

Non è consigliabile posizionare i prodotti con acciaio o alluminio fondo corrosivi direttamente
sull’acciaio inox.

Per la pulizia di acciaio inossidabile, dovrebbero generalmente essere utilizzati detergenti privi di
ferro.
Noi raccomandiamo:
• Un panno morbido e / o un panno in pelle
• Una spugna (Attenzione: no lana scrub o acciaio, etc.)
• Un detergente per acciaio inossidabile speciale o altro detergente delicato adatto

Pour toute question concernant les conseils de nettoyage, notre service de
disposition.

vente est à votre 

Pour le nettoyage de l’acier inoxydable utilisé des produits d’entretien générale sans particule
métallique .

Attention ! Chlore ou produit accidentes comme Par ex. les destructeur de voile de ciment contiennent
souvent des agents chimiques agressifs. Ceux-ci peuvent agresser la surface de TCL. Lors de
l’utilisation de nettoyants pour carrelage et joints. Les produits de blanchiment ou pour polir l’argent
ne sont pas adaptée pour l’entretien de l’acier Inoxydable. Lors de l’utilisation de produits décapant
pour les joints ou cément sur les carrelages, la niche doit être ensuite nettoyée à fond avec de l’eau
propre. La TCL ne peut pas être nettoyé avec des abrasifs et / ou des objets pointus. Pour les surface
bossée ou légèrement polie, nettoyer dans le sens des nervures.
Il est déconseillé de poser des produits corrosifs ou avec un fond en acier, en aluminium ou autres 
métal sur l’acier inoxydable.

ATTENZIONE! Cloro o acidi prodotti, ad esempio fuganti cementizi, spesso contengono sostanze
chimiche aggressive. 
Questi possono danneggiare la superficie del TCL. Prodotti per la pulizia dell’argento o similari sono 
anche adatti per la cura in acciaio inox. Quando si usano detergenti piastrelle e comuni, il TCL deve 
essere ben lavato e pulito a sufficienza con acqua pulita. Il TCL non deve essere pulito con detergenti 
abrasivi e / o con oggetti appuntiti o abrasivi. Per le superfici spazzolate pulire sempre in parallelo 
piuttosto che trasversalmente al giunto.
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Recomendamos:
•
•
• 

Paño suave o de cuero
Esponja (nota: no utilizar una esponja abrasiva o de lana de acero.
Limpiador especial para acero inoxidable o cualquier otro limpiador adecuado.

Si usted tiene alguna pregunta, por favor, póngase en contacto con uno de nuestros representantes
de ventas.

¡Atención! Limpiadores con cloro o de base de ácida, tales como limiador de residuos de 
cemento, que a menudo contienen productos químicos agresivos. Éstos pueden dañar la superficie 
de la caja. Lejía o pulimento de plata no son adecuados para el mantenimiento del acero inoxidable. 
Al utilizar baldosas y “lechada”, para limpiar la caja, ésta debe enjuagarse con abundante agua limpia.
La caja no se puede limpiar con limpiadores abrasivos y/o con objetos afilados o abrasivos. Para 
superficies cepilladas o pulidas, limpie siempre el paralelo a la junta, en lugar de transversalmente. 
No se recomienda colocar productos con un fondo corrosiva o aluminio directamente sobre el acero 
inoxidable.
Para la limpieza de acero inoxidable tienen que ser utilizados productos de limpieza sin hierro.



T-BOX 5

145

240

175

140

TILE

24
0

14
0

14
5

20
3

T-BOX 15x15x14

DIMENSIONS
Abmessungen
Dimensiones
Dimensioni
Dimensions



6 T-BOX

1

1

2

2

 CONTINUE WITH IMAGE 3 ON PAGE 8

 CONTINUE WITH IMAGE 3 ON PAGE 8

INSTALLATION | SOLID WALL
Einbau | Nassbau 
Instalación | Pared tradicional
Montaggio | Muratura 
Montage | Constr. massive

INSTALLATION |DRYWALL 
Einbau | Trockenbau 
Instalación | Pared pladur 
Montaggio | Cartongesso 
Montage | Construction sèche

EDSIL 1

EDSIL 1
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INSTALLATION | TIMBER CONSTRUCTION
Einbau | Holzbau 
Instalación | Construcción de madera
Montaggio | Costruzione in legno
Montage | Construction en bois 
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 CONTINUE WITH IMAGE 3 ON PAGE 8

2

EDSIL 1
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 CONTINUE WITH IMAGE 6 ON PAGE 9

SELF-ADHESIVE WATERPROOFING MEMBRANE

MAKE SURE THE SURFACE IS CLEAN AND FREE OF
ADHESION-REDUCING SUBSTANCES.

SELF-ADHESIVE WATERPROOFING MEMBRANE
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REMOVE PROTECTIVE FOIL FROM THE
SELF-ADHESIVE PADS

SEALING COMPOUND (EASY2SEAL, EASY2SEAL 2K)

TILE THICKNESS
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LOCK

PROTECTIVE COVER FOR INSTALLATION

ADJUST DEPTH AND LOCK THE BRACKET, REMOVE
PROTECTIVE FOIL FROM THE SELF-ADHESIVE PADS TILE THICKNESS: MAX. 13 MM
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ATTENTION! BE CAREFULL NOT TO DAMAGE THE
SURFACE OF THE T-BOX

SEALING
EASY SILICON (EDSIL 1), EASY COMPOUND (ED2C)
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SEALING ADVICE
Abdichtungsempfehlung
Consejo de sellado
Consigli per la sigillatura
Conseil pour étanchéifier

OPTIONAL

DOOR ADJUSTMENT



Via Goffredo Mameli 32
15033, Casale Monferrato - AL

tel:  0142 541154
email: info@tekness.it
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